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A király Budapesten
Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hírlap“ távirati jelen

tése.) A király a válság megoldására holnap Budapestre 
érkezik. Többeket kihallgat, olyanokat is, akik már voltak 
kihallgatáson.

Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hírlap“ távirati jelen
tése.) A Magyar Távirati Iroda jelenti Bécsből: Őfelsége este 
10 óra 30 perckor külön vonattal elutazott Bécsből Buda
pestre. Az uralkodóval jön báró Burián István közös 
pénzügyminiszter. '

HeMe lesz az uj minlszterelnöli
Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hírlap“ távirati jelen

tése.) A „8 Órai Újság“ irja: A válság elintézése után a 
parlamentet összehívják. Beöthy az elnökségről beteg
sége miatt lemond. Uj elnöknek Szász Károlyt emlegetik« 
Mértékadó körök szerint holnap a királynál megjelenik 
Apponyi, Andrássy és Wekerle. Wekerle valószínűleg 
mint dezignált miniszterelnök hagyja el a király szo
báját. Először a pártvezérekkel, elsősorban Tiszával tár
gyal a király. Hírlik, hogy Wekerlének kész a listája. 
Kinevezése már vasárnap megjelenhetne a Hivatalos Lap
ban. Wekerle iparkodna a parlament támogatását bizto
sítani. Sikertelenség esetén feloszlatná a Házat és ez eset
ben uj pártot alakítana. A választási küzdelembe mindent 
felölelő programmal menne be. Az uj Ház a békekötésig 
együttmaradna, utánna uj választás következne.
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Az olaszok tömegtámadásai min
denütt teljesen összeomlottak

A foglyok összes száma meghaladja a 25 ezret — Heves 
viaskodás a jamianói csatatéren — A Gail-völgyben 

lelőttünk egy ellenséges repülőgépet

& KoroiMsiis rövidesen megöldösi nyer
Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hírlap“ távirati jelen

tése.) A „Pester Lloyd“ jelenti: A király budapesti tartózko
dása alatt a válság elintéződik. Kisebbségi kormányról nincsen 
szó, csak azesetben, ha pártpolitikai nem exponált személyek 
közbtt nem akadna, aki választójogi kiegyezési kabinetet alakítana.

A [Mini csata teljes erővel fellángolt
A Chemiet des Dames-on a németed két 
kilométer kiterjedésben elfoglalták a 

franciak állásait
Á Rémet vezérkar jelentése

Budapest, junius 7. (A mi- 
niszlereliiökség sajt'óoszfályánák 
távirata.; Berlinből jelentik hi
vatalosan.

Nyugati harctér.
Rupprecht trónörökös had

csoportja: Ipern és Armentieres 
között tegnap óta változatlan he
vességgel tombolt a tüzérségi 
baTO. Ma reggel nagy kiterjedé
sű robban fások1 és a leghevesebb
re fokozott pergőtűz utján az an
golok gyalogsági támadásaival a 
llandriai csata teljes erővel fel- 
láíigoit A. labassei csatornától 
délre is egészen a Skarpe déli 
parijáig rendkívüli hevességgel 
folyt a tüzérségi tevékenység. — 
Hulluchnál, Loosnál, Lievinnél 
és Rouxnál ina napkelte előtt 
meghiúsultak erős angol rész 
leges támadások,

A néniét trónörökös hadeso- 
portja: Kevéssel azután, hogy 
a rajnai lövészek a Pinon-Jouy-i 
ut mentén elkeseredett kézitusá- 
bán a franciák árkaiból számos 
tóglyol szállítottak be és az el
lenség figyelmét ide terelték 
Pargruy-Filaintől délre kora reg
gel Meiningeni, hannoveri1 schle

z|urie—hol síelni és 'brandenburgi 
rzredek részei a Cherein dós Da- 
mieson majdnem 2 kilométer ki
terjedésben elfoglalták' az ellen
ség állásait. A tüzelés aknavetői« 
és repülök! hathatós támogatá
sival árkászoktól és a legutóbbi 
hetek! harcaiban különösen be
vált hetedik rohamzászlóalj csa
patai lói kísérte századainkat, az 
ellenség makacs ellenállása da- 
cára elérték a támadás megpa
rancsol I célját az elfoglalt vo
nalak ellen. Heves (üz hullámok 
után mlég éjjel is erős ellenségles 
támadások irányultak, ni ind- 
egyiket visszavertük. 11 tiszt és 

■543 főnyi legénységet elfogtunk, 
egy revolver ágyút, 15 gíépfegy- 
verí és több gránátvetőt zsák
mányoltunk.

Albrecht wüHteinbcrgi herceg 
haderő portja: Nincs 'különös ese
mény.

Tegnap légi harcban nyolc an
gol repülőgépet lőttünk le. Ezek 
közül egyel Voss hadnagy, aki 
ezzel 34-ik' légi győzelmét aratta.

A keleti harctéren és a mace
dón abcvonalon nein Volt na
gyobb harci tevéklenysiélgi.

LUDENDORFF,
első főszáSiásniester.

Veiéíh^r^^ jel&wtéf®
Budapest, junius 7. (A mi- 

^szterehiökség sajtóosztályának 
távirata.)

Keleti harctér.
W Nincs újság'.

Olasz harctér.
Az Isonzó mentén az ellenség 

tegnap nagy szívóssággal foly
tatta arra irányuló kísérletét, 
.hogy a junius 4-én tőle: elvett 
állásokat mindenáron vissza hó
dítsa. A jannianoi csatatér ismét 
á leghevesebb viaskodás szín
tere mólt. Az olaszok Vereséglet 
szenvedtek, tömegtám adásaik 
dündenült súlyos veszteségekké i 
Omlottak össze. Újabb harminc 
tiszt és ötszáz főnyi legénység

maradi kezünkön, úgy, hogy a 
május 12-íke óta beszállított fog
lyok (összes száma felül haladja 
a 25 ezret. A Gail-völgyben jú
nius 5-én lelőttünk egy olasz 
harci kétfedelűt. Mindkét utasa 
sebesületlenül fogságunkba ju
tott, ugy anezen a n^pon a hlá|röm 
csúcs területén rohamcsapataink 
sikeres előretörést hajtottak vég
re az ellenséges állásba Tegnap 
a Bugana-vöigyben és a hét köz
ség fensikján élénk volt az ola
szok ágyutüze.

Délkeleti harctér.
Boraitól'dél keletre fekvő terü

leten biztositó csapataink az él
lé :ns|é|g|es osztagokat az Osum- 
völgybe szorították Vissza.

A vezérkar főnöke.

Boroevics fitvette o Márts Terézin-rendet
Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hirlap“ távirati jelen

tése.) A sajtóhadiszállásról jelentik: Az isonzói harctéren a 
hadsereg képviselője tegnap adta át Boroevics tábor
noknak a Mária Terézia-rend középkeresztjét. Boroevics 
kijelentette, reméli, hogy a lezajlott csatákhoz hasonló 
heves ütközetek nem fognak ismétlődni.

ínség Franciaországban
Budapest, junius 7. (A Kolozsvári Hírlap“ távirati jelen

tése.) Berlinből jelentik: A francia élelmezési miniszter a kama
rában bejelentette, hogy az országnak csak három hétre van. 
gabonája.

Lapunk mai száma 4 oldal
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A lémet szocialisták stockholmi 
tanácskozása

Budapest, juliu s 7. ( A »Ko- 
lozsVári Hírlap« táv. jelentése.) 
Berlinből jelentik: Stockholmi 
távirat szerint a lilémet szocíál- 
demokraták képviselőivel pén
tekien, esetleg szombaton fognák 
tanácskozni. A független pártok 
képviselői pénteken érkeznek 
Stockholmba, hétfő előtt azon
ban alig kerülhet" a sor a tár
gyalásokra.

A tudósítás Szerint Ribot be- 
Szlédének ellenére remélik) .hogy 
az angol munkáspárt megbízá
sából Renoveí, Longay riöyid 
idő mulya megérkeznek Stock
holmba és megállapították, hogy 
la munkáspárt képviselői Róbert 
és Clynes, az egyesült független 
munkáspárt és szociálista párt 
megbízásából Ramsay és Maac- 
dohald már útban is Vannak,

Az angol lés francia mejgbizbt- 
takkal való megbeszélések után 
Branlinig, Vankel, azután Alber- 
da lés Huysmans Szentpétervár
ra utazlnak Velük.

Izvölszky utódja — MDjikov
Budapest, juliu s 7. /A »Ko- 

lozsvárl Hírlap,« táv. jelentése.) 
Londonból jelentik': A francia 
Iklobmány azt a -'klváin'slágát fe
jezte ki, hoy Izvolsziky helyett 
Mílju'klov legyen ,a párisi -orosz 
auagVklövel.

Az oroszt német 
offenzivétól félned
Budapest, julju s 7. (A »Ko- 

lozisvári Hírlap« táv. jelentése.) 
iHiaparan'dából jelentük!, hogy az
orosz sajtók! — különösen a szó- ; 
cjjálista lapok — azt a hírt tár- I 
gyalják, melyet különösen Ber
linben terjesztenék) hogy Orosz
ország offenzivát kezd. Ezt az 
orosz sajíó úgy tekinti, mint 
égy Oroszország ellen készülő 
német offenzjva előjelét és azt 
Írják, hölg'y a központi hatalmak' 
meg fogják szegni azt az ígé* 
retükét, melyet arra vonatkozó- 
lag tették, hogy Oroszország el
len nem fognak offenzivát in
dítani.

Egy áatánt kikötőből német 
tengeralattjáró vettek észre

Budapest, juliu s7. (A »Ko- 
loz'sVári Hírlap« táv. jelentése.) 
Amsterdamból jelentik: A Ti- 
miesnék Tangerből jelentik, hogy 
Larras kikötőben mleglállapitot- 
tláík egy német tengeralattjáró 
jelenlétót. Ezért ezt a kikötőt az 
áhgöl hajók élkerülik. Ehhez a 
jelentéshez a Wolff-ügynökség 
azt az észrevételt fűzi, hogy iHe- 
tékes helyről megjegyzik', hogy 
Niőmetországban semmit se tud
nak a tenlgeralattjálróról.

A francia hékefeltételek
Budapest, július 7. (A »Ko

lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Rotterdamból jelentik': Az angol 
lapok' helyeslik1 a francia parla
ment béíklefeltételeit.

! Tauring a stockholmi konferenciáról
Budapest, junius 7. (A „Kolozsvári Hírlap“ távirat? jelen- 

| tvse.) Stockholmból jelentik: Tauring a „Pester Lloyd“ tudósí
tójának kijelentette, hogy megvárják a német kisebbségi párti 
szocialistákat s akkor adnak ki a németekkel folytatott tanács- 

| kozásokról jelentést. Addig a tanácskozási anyagot titkolják. ~ 
1 Megjegyezte, hogy egyetlen osztály nem tudja a békét megcsi- 
j nálni, de az előmunkálatokért elismerés illeti a szocialistákat. 
I Arra a kérdésre, hogy vájjon az összes államokban a proletárok 
' nyomást gyakorolnak a béke elérése végett, kitérőleg válaszolt.

Az orosz kormány melódia Megyeit 
n 60 éven felüli hodltoM kicseréléséhez í

Budapest, juliu s 7. (A »Ko
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Hivatalosan közlik, az orosz kor-, 
inány megadta beleegyezésiét a 
60 éven felüli hadifoglyok' ki
cseréléséhez. Az ebben a klórban 
levő hadifoglyok hozzlálarlozóí 
kérhetik 1 azt illetők kicserélésiéit. 
Az őrre vonatkozó biélyegmentes 
klérvényekiet Bécsbe a hadügy-

A buvárhajók újabb sikerei
Bddapest, juliu s 7. (A »Ko- 

lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
A Wolff-ügynökség jelenti Berlinből:

1. Az; elzárt északi területen 
tengeralattjáró hajóin kjelsiülyeslzl 
tették! a többek! köpött a Dro- 
rnore nevű 2068 tonnás angol 
gőgöst lés egy angol Vitorlást, 
mindkettőt teherrakömánynyal. 
Továbbá egy ismeretiért nevű 
nagyon megterhelt 5 ezjer tonnás
gőáölst. A kikérő hajók köziül 
egy ismeretlen nevű fielfégyyer*
zett vitortaist lés egy ismeretlen 
?. ezer tonnás bárját. Több el 
süllyesztett hajó nagyságát és jel
legéi nem lehetett megállapítani, 
miivel azt elsülyesZtiésdk éjszalóa 
történteik.

2. A Földközi-tengeren újab
ban elsülyesztettüdk bizonyos 
Sziámii gő'ziöist lés vitorlást 34900

Sassanov lemondott
Budapest, juliu s 7. (A »Ko- 

Jozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Stockholmból jelentik': A Péter- 
vári Távirati Iroda jelenti: Sas
sanov londoni nagykövet lemon
dását a kormány elfogadta.

A fraacia szenátus és Ribot 
nyilatkozata

Budapest, juliu s 7. (A »Ko- 
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Piánkból jelentik1: A Havas-jügy- 
niökslég jelenti; A szenátus ölé
sién javaslatot ter jesztettek be, a 
,mely kimondja,, hogy tudomá
sul veszi a szenátus Ribót nyi
latkozatát. A javaslat kinyilat-) 
koptatja, hogy Franciaország a 
háborút a szövetségekkel együtt 
ElzjászrLoth aringia visszaszerzéj- 
Séíg és a káruk jóvátételéiig, a1 
népszabadság: eszméjéhez hivenl 
folytatja. Bízik benne, hogy a 
kormánynak sikerülni fog eze
ket az eredményeket elérni és

^linis^lerjüm 10. hadifogoly psz? : 
Lályához (Krigsgefangenen Ab- i 
teílung) kell intézel a csapattest, | 
ráng, nléVj kon lés ínternlá’lási hely i 
egyidejűi pontos megjelöléslével | 
A hadifoglyok érdeklében áll, ’ 
hogy ezeket az adatokat a lég- j 
pontosabban jelöljék meg, hogy i 
így a kutatá'so'k megk|ö|nnyittes-'j 
síének. i

tonnatartalommal.
3. Köztük volt több különbö

ző nagysága felfegyverzett gő
zös, melyek nevét a kísérő; rom- 
boló hajók' miatt nem lehetett 
megállapítani. Ezek között volt 
2 angol fel fegyverzett angol gő
zös: az »Egyiptom PrinceK '3117, 
tonnáis, mély gyapotot szállítóit 
Alexandriából Manchesterszbe, a 
»Holmesbank'« 3051 tonnás fel- 
fegyverzett angol gŐZöis, mely 
Máltából Porf-Saydba Kőszenet 
szállított. A: Rio de Amasona 
2970 tonnás felfegyverzett olasz 
gőzöst is el süly esz tettük, mely 
rizsét szállított Port-Saydból 
Olaszországba. AZ elsülyesztett 
hajók' között volt egy 2500 ton
nás is, mely élelmicikkét hozott 
Gibraltárból Algírba sZóló' reh- 
déltetéissel. '

elég ereje lesz, a belső! lés külső 
rendszabályok végrehajtására. A 
javaslatot *235 szenátor egyhan
gúlag elfogadta.

Kfimszki a frontra meny
Budapest, július 7. (A »Ko

lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
PiéterMárnóI jelentik': A Távirati 
Iroda jelenti, hogy az !és|zlak|i 
front hadseregei parancsnoklá- 
nak! kíséretében Kerenszki Ri
gába 'érkezett és onnan tovább 
utazott a frontra.

Frontra küldik az orosz egész- 
ségügyt katonákat

Budapest, julius 7. (A »Ko
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
A Pétervári Távirati Iroda je
lenti: Kerenszki parancsban el
rendelte. hogy a 'katonai egész
ségügy i inthetlek szolgálatában 
levő 40 éven aluli katonák k,ivér 
tel nélkül három héten' belül1 
a frontra küldessenek.

Kerenszki nyilatkozata I
Budapest, juliu s 7. (A 

lozsvári Hírlap, táv. jelentés/« 
Stockholmból jelentik: A 
vári Távirati Iroda jelenti: 3 
munkások és katonák bízott^ ■ 
gának tanácsa e hó 7-ikí Ül^ ] 
Kerenskí válaszolt az offem^l 
előkészítéseiről mondott 'beszel 
de lés Alexejev tábornok beszel 
miatt bejelentett interpellációul 
ra. Megjegyezte, hogy az utóbbiI 
interpelláció Alexejev léméinél 
sa miatt tárgytalan. A másikul 
vonatkozólag kijelentette, hogy] 
a hadser eg i i arckép és ségére inni) | 
dott beszéde nem jelent hóditól 
szándékot, mert nem OroszorJ 
szlág tart megszállva német tel 
rületet, hanem1 Niémetorsz&l 
orosz főidet.

Okunk' van feltenni, mondtál 
hogy a német imperialistáik szlávi 
mi Inak a hadsereg felbomlásán 
ra. A hadsereg teljes harcikéi] 
pességére azért van szükségünk1 
hogy biztosítsuk! az annexiós 
kárpótlás nélküli békét

Amerikai hajó a fran
cia partiakon

Budapest, juliu s 7. (A »Koá 
lozsVári Hírlap« táv. tetentése.) 
Páriából jelentik: A HavasAigy- 
nöikség jelenti: A francia parim 
kon két amerikai hadihajói hör- 
gonyoz. ■ í

A szövetséges szociálisuk 
eiöértekezlete

Budapest, julius 7. (A »Kod 
lozsVári Hírlap« táv. jelentése)] 
Rotterdamból jelentiik: A »Cou- 
rantC« írja: A »Daily TeleigrapW 
jelentése szerint Enderison, WaM 
dervelde és Thomas tárgyalásod 
kai folytatnak az orosiz szociálisé 
iáikkal arra vonatkozólag, hogy 
a s^öivelséges szociálistá'k élőéit 
tekez'lete Londonban tartassák 
meg.

Kicserélik az orosz politikai 
emigránsokat

Budapest, julius 7. (Á »Ko
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Rétervárról jelentik: A mluntkáS 
é;s katonatanács elhatározta, hogy 
lépésekéit teszi á Németországiban 
intern|á torpsz politikai lémígriáib 
sok Oroszországban lévő nléími&i 
tekkel való kicserélésére.

A Aronstadtl tanács elismerte 
az ideiglenes kormányt

Budapest, julius 7. (A »Ko
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
Pétcrvárról jelenti a Reuler-ügy- 
nlötkség,: A kronstadti tanács ülé
sei befejeződték. Az ottani hé 
zottsiág elismerte az ideiglenes 
kormány felsőbbisíégiét.

Egyflklnai tartomány 
elszakadása

Budapest, julius 7. (A »Kő* 
lozsvári Hírlap« táv. jelentése.^ 
Rotterdamból jelentik: Tietsun^ 
k|inai tartomány kinyilatkoztatta 
függetlenségét.

OVAS! Rájöttem, hogy az általam gyártott
„M O D1 fi N O-C L U B SP E CIA LIT É“«!.»,«^ 

utánzatai vannak forgalomban, amelyek ellen egyedüli - 
védelem a védjegy és aláírásom pontos megfigyelése.

A védjegy.
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i ftémei léfii támadé-
s©k eredménye

Budai**1’ íulius 7. (A1 »K°- 
svári Hírlap« táv. jelentése.), 

Ödönből a Reuter-ügynöksiÉg 
Wi hivatalosan: A tegnapi légi 
jmadásiok összes vesztesiejgle 12 
■jött lés 36 sebesült. Az anyagi, 

nem nagy.

orgiám a drágaság ellen 
tűntettek

Budapest’ julius 7. (A »Ko- 
jzsvári Hírlap« táv. jelentése.) 
yisztiáuiából jelenőik: Tegnap 
gésa Norvégiában tüntették a 
pasáig ellen, a tüntetők szarná 
0.0000 Krisztiániában.

A M-Wkség esti jelentése
Budapest, julius 7. (A »Ko- 

^svári Hírlap«. t,áy. jelentése.) 
Berlinből jelentik.: Á Wolff-íügy- 
ökség jelenti este: Wytschaete 
•ajlásban az ellenség betört első 
illásaink területiére. Az! ide-oda 
lullámaó' harc teljes mértékben 
oly ama! bán van

így katonai áídetektiv 
vakmerő izéiméi ,

jazoissra szólította az éjszakai 
árHelőket— 1 Jókai- utcábaa 
üresre vart egy ártatlan en- 
»rh- Garázdálkodás ^mulatóba

Kolozsvár, junjus 7.
(Saját tudlósiitónktól.) Egy. pn- 

nagáról megfeledkezett, katonai 
jd-dtetektivi garázdfánkodott tegnap, 
íjszaka Ko’.ozsv|ár elhagyatottabb 
utcáin. A vakmieirő ember, aki mia
ujára öltötiei a dletektjivli miaszkot, 
sorra megszólította a Vele szemi- 
közt jöv'ő civileket és azoktól iga- 
zoló (iratokat követelt. Á talmi d|e-
iektív egy katoniávíal Volt és e'zl ia . 
körülmény mlég fokozta benne a
s^mtelenséiglet és bátorságot. Ha . —
a »detektív urnák« nemi tetszett i táborba. A célja az volt, hogy a 
írtamig civil külseje, akkor még I puhulásnak, enerválásnak. induló 
te is szidta. Elíentmondlást nemi I nemzedéket már ifjúságában férfias

ságra, lovagiasságra és bátorságrafürt és úgy osztogatta az jelölte [ 
állóknak a parancsot, mint valami • 
hadvezér- A köpenicki detektív- ; 
«ek sokán beugrottak, ami nem! 
csodálható, mert mostanában több { 
rajzaja vplt, a katonai-rrendőrség í 
intenziven dolgozott és a sápadt 1 
MauglichiOk megtanulták ezt az i 
Mj hatóságii krieádiót félve tisztelni. 1

A katonái ái-dieteldiv nem' min- I 
fon esetben ^tégtedtett meg azzal, | 
fogy a megszólított civil egysze- [ 
füen és aá előirt s^abállyoíkhot al- j 
kalmazkodva igazolta miagát. Ez : 
kevés volt a kitűnő férfiúnak, eny- j 
oyiVel nemi érte be, hanem á s|zii- 
toru igazoltatás után (

még alaposan mlegpoíozta és 
megrugdosta a szerencsétlen 
embert, akit a véletlen eléje 
sodort. A garázdálkodó tal
mi detektív egy embert, aki 
Ugyancsak igazolta’ maagát. 
hogy miiért van civilben, os
torral véresre vert.

A megikiaziattaK köziül egy pol- 
Wnembér, aki az esetről jelentést 
fott a rendőrségnek és a katonai 
fotóságnak, elmondotta nekünk, 
fogy ő Majális-Utca elején Vető- 
,^tt a lármás és kláíroimikod'ó ka* 

fonat ál-d'etektiv! elé, aki egy ka- 
foha társaságiában volt. A sZeren- 
^étlen civil barátjával tartott ha

zaíelé. Egyszerre cslák eléje áll 
e|gy ismeretlen férfi és ráordlit: :

— Katonai detektív vagyon, j 
igazolja magát!

A megrémült civil nem kétel- I 
kledéit a mondották valódíslá|g|á- 
ban, annál inkább nem, mert az I 
állítólagos detektív mlellett egy j 
katona állt, akinek a karján w- i 
röis száláig! volt. A jámbor pol- ! 
g|áyember azonnal zsebéhez i 
nyúlt, tárcát vett ©lő és abból i 
kihalászta katonai okmányát, a , 
mlelyet átnyújtott a »detektív ur-i ■ 
najk«. A »detektív« bőszülteu klia- j 
hálni kezdett:

— E;á igazolvány?! Ez semmi ! 
— lés a fontos katonai líra tót da
rabokra tépte lés eldobta. Mivel i 
a civil tiltakozott bizonyítványa 
iriegisemmisítése ellen, a köpe- 
niidki detektív

। laikfeziéibíen lévő, ostorral több
ször arcába vágott és azután 
meg pof ózta.

Ennék megtörténte után az ál- 
detektív ék a vele lévő katona 
nyuigiodtan tovább mentek,* foly
tatva a megkezdett »munkát«. A 
vakmerő emberek betérték ni® 
hány mulatóba is és ott mim 
dehkit igazoltattak, leiimészete- 
sen éppen olyan gyöngéiden és 
tapintatosan, mint tettek azt a 
Majális-utcában. Az legeik mu
latóbán az ál-detektiv ögy ki* 
sízOlgláló leányt arcul ütött és 
a leiány rögtön elájult.
। ' Kitudódott, hogy az ál-detek- 
tiv Kb'mláiromi Gyula közkatona 
volt, aki a vágóhídon teljesít 
szolgálatot, társa Dali János ka
tona. akik' ellen megindult a 
szigorú el járás.

„Most végeztem a 
IVík gimnáziumot, 

hivatalnoki állást szeretnék kapni.“
(Saját tudósitónktól.) Pár évvel 

ezelőtt a tanuló ifjúság között egy 
romantikus mozgalom indult meg: 
a diákok egyesülése egy cserkesz

neveljék A szervezete hasonlított a 
katonai organizmushoz, különösen a 
feljebbvaló, a csefkeszparancsnok 
iránti engedelmesség és a fegyelem 
tekintetében. A’ cowboy uniformist 
a mesteri ifjak azóta rég levetették 
s helyette csukaszürkét öltöttek fel, 
az az ifjúság pedig, amely helyükbe 
lépett, az életnek és az eljövendő 
férfikornak sokkal véresebb esemé
nyei felé tekintenek, semhogy kedvük 
lenne cserkeszcsapatokba tömörülni. 
Sok pelyhes állu tanulónak, aki ha 
a háború ki nem tört, itthon tovább 

-űzi a cserkeszesdit, most már ezüst 
és arany vitézségi érem díszeleg a 
mellén, mint az egyéni bátorság és 
férfiasság jelvépye. A magyar ifjúság 
most állja ki óriási tüzpróbáját.

Abban az arányban, amilyen ifjan 
kerültek ki az érettebb tanulók a 
harctérre,' éppen úgy hozzánevelőd
tek az itthon maradt diákok a nagy 
idők kötelességeihez és.a legkomo
lyabb munkához. A sport- és játék
terek elhagyatottak, az, ifjúság nagy- 
része az élét porondján küzdi ve- 
rejtékes ve;senyét. Nemcsak abban 
állt be a háború alatt nagy evolúció, 
hogy a nők Ültek be a hivatalokba, 

I a műhelyekké, a fronton küzdő fér- 
I fiák helyébe, hanem abban is, hogy 
I egészen fiatal, negyedik-ötödik gim- 

náziumót végzett tanulók hátat fór-

ditóttak a játszótereket és megöre
gedett képpel, komolykodva játszák 
a hivatalos szobák íróasztalai mögött 
a felnőttet.

A gyermekek munkájában a rang
sort a legfiatalabbakon kezdjük s 
már itt be kell látnunk, hogy mily 
milyen fontos funkciókra voltak al
kalmazhatók a háború alatt. Kolozs
vár város közélelmezési ágyosztálya 
kitűnő hasznát látta a kis alsóosz
tálybeli gimnázisták szolgálatainak. 
A liszt- és kenyércédulákat hóna
pokig diákok hordták szét a város
ban. Az evolúció később mind ko
molyabb arányokat öltött s ma már 
ott tartunk, hogy 15—16 éves gyer
mekek nagyképűen iktatnak és sú
lyos irománycsomaggal feszítenek a 
a hivatalok folyosóján. Hogy a gyer
mekmunkások öntudata, a melyre 
bizonnyal az élet kényszerűségének 
is nagy szerepe van, mennyire fej
lett és szinte követelőleg lép fel a 
felnőttek társadalmával szemben az 
akceptálásért, a kenyérkeresetért, az 
alábbi eset eklatánsán bizonyítja, 
melynek tanúi voltunk.

A polgármesteri szobába beállít 
' egy rövidruhás, 14 éves gyermek? 
A szolga útját állja s megkérdezi 
tőié, hogy kit keres.
, — A polgármester úrral akarok

beszélni, — feleli bátran a kér
dezett.

— A polgármester ur el van fog
lalva, különben se lehet csak nagyon 
fontos ügyekben hozzá bemenni.

A fiú egq pillanatig habozva áll, 
majd elszánttá, dacossá alakul pi
ruló gyerekarca, a hangját szinte 
férfiassá keményíti, mikor kijelenti:

— Az én ügyem szintén nagyon 
fontos.

A szolga tállát vonogatja, majd 
belátva, hogy a fiút a sablonos ki
térőkkel nem lehet eltántorítani szán
dékától, bemegy a polgármesteri 
titkárhoz s előadja a fiú szándékát.

Eresszék ide be, tudjuk meg, mit 
akar? — hangzik dr. Somody An
drás polgármesteri titkár válasza.

A fiú belép a szobába, egy-két 
másodpercig heves tusát viv a felül
kerekedő zavarával, de a kibonta
kozó férfiasság végre győz felette. 
Feszesen, batonásan összeüti boká
ját és bátran,' kicsit leckeszerüen 
terjeszti elő kérését.

— Nagyságos tikár, Kovács 
Elemér a nevem, most végeztem je
lesen a negyedik gimnáziumot, jó 
írásom van, hivatalnoki állást sze
retnék kapni.

A hangja ércesen csengett, csak 
a hosszú mondókának a végén fá- 
tyolosodott,el kissé és a térdei re
megésén lehetett észrevenni, hogy a 
hangja férfié, a lélek azonban a 
gyermeké.

Somody dr. titkárt láthatólag za
varba hozta ez az elszánt offenziva. 
Ilyen őszinte és becsületes kérésre 
nagyon nehéz megadni az elutasító,
rideg választ. A 
mint a cölek és 
ítéletet.

fiú áll mereven, 
feszülten várja az

. — Édes fiam, higyje el, nagyon 
nehezemre esik — jelenti ki So-
mody —, hogy el kell utasítanom, 
de ilyen fiatal gyerekeket, mi a leg
jobb akarat mellett sem alkalmaz
hatunk. Lássa, én most megtehet
ném, hogy felirom a nevét és Ígé
retekkel biztatom, de ezzel csak ál
tatnám, mert a kora miatt nem al
kalmazhatjuk.

A fiú égő szemeibe egy könny
csepp szivárog, a férfit játszó gim- 
názista egyszerre átvedlik gyerekké. 
Félszegen meghajol, köszönés félét 
mormog és elhagyja gyorsan első 
kudarcának színhelyét.

HÍREK
— Űrnapja. Tegnapi délelőtt a 

szokásos fénnyel tartották meg Ko
lozsváron az Urnapi körmenetet, 
amelyen az iskolák növendékein kí
vül a hatóságok képviselői és a 
helyőrség tisztikara vettek részt. A 
kimenetben és az ezt megelőző 
istentiszteleten dr. Hirschler József 
praelatus-plebános celebrált nagy 
segédlettel.

— A kolozsvári ügyészek nyári 
szabadsága. A legutóbbi minisz
tertanács foglalkozott az ügyészek 
nyári szabadságidejével és erre vo
natkozólag azt a határozatot hozta, 
hogy a kir. ügyészeknek 4 heti sza
badságra van igényük. Az erről 
szóló rendelet a kolozsvári ügyész
séghez a napokban érkezett meg és 
ennek folytán a szabadságok be
osztása iránt] már megtörténtek az 
intézkedések.

— Bírói kinevezés. A Budapesti 
Közlöny mai száma szerint Őfelsége 
dr. Farsang Endre tordai kir. tör
vényszéki jegyzőt, aki jelenleg mint 
cs. és kir. főhadnagy Kolozsváron 
teljesít szolgálatot, a dicsőszentmár- 
toni kir. járásbírósághoz albiróvá 
kinevezte.

— Brassó felszabadítója hősi 
halált halt. T a n á r k i Béla cs. és 
kir. vezérőrnagy, az 51. honvéd gya
loghadosztály parancsnoka, a hadi
jelvénnyel és kardokkal diszitett II. 
és III. osztályú katonai érdemkereszt, 
a Lipót-rend és III. osztályú vas
korona-rend tulajdonosa, Nagykőrös 
város díszpolgára, a Nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület disztagja, a 
harctéren szerzett betegségében fél
évi szenvedés után e hó 4-én 57 
éves korában a Magyar Vöröskereszt- 
Egylet budai Erzsébet-kórházában 
meghalt. A holttestet e hó 6-án, 
szerdán délután 5 órakor szentelték 
be és' szállították Nagykörösre, ahol 
nyugalomra helyezték.

— Apáthy István unokaöccse 
meghalt. Nagytóthj Apáthy László 
he nvédhusziárfő hadnagy, kiét 
Signum' laudis és a ikatonal ér
dem keresztnek tulajdonosa jú
nius hó 3-ík|án légii harc kíöizbeta 
fejlövést kapott és' maghalt.- Pro-« 
secóban temették el. A fiatal 
honVédhus&árfőhiadnaj^ akit az 
ojasz harctéren a repülőíkhiöiZ 
osztottak be, kiválóan tehetséges
ember volt, aki a fővárosban 
Széles kötökben kö’zb'ecsülésben 
részesült és iákmék a jöivőjéhez 
nagy reményeket fűztek. Kiter
jedt előkelő család gyászolja. A 
hősi halált halt jeles katona uno
kája volt néhai Apáthy István! 
dr. budapesti egyetemi jogta- 
nálrUak, a hiirneves ors^áiglgylüléSi' 
képiviselő kodifiikátornak, fia né
hai Apáthy László táblai birór- 
nak, a budaepsti törvényszék 
egykori helyettes vezető jé,nék' és 
öizivegyiének, szül. Apáthy .10- 
lánna'k, a Sz'ékiesfőyároki polgári 
leányiskolái tantestület egyik; 
nagymüveltslégü és lelkes büzr 
galnru tagjának. Az elhunytnak
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»agU’bátyja volt Apáthy István 
dr. kolozsvári egyetemi tanár. 
A' mélyen sújtott család iránt az 
iqgész országban nagy a részvét.

— A zálogházak réztárgyalt 
nem szabad kiadni. A kereske- 
«kejltní fcniinislzter rendeletet bö- 
csjátott ki, amelyben eltiltja hogy 
a 'zálogházakba tett Möirösriéiz^ ón, 
ölöm és nikkel-tárgyakat elár- 
verezzék. vagy azokat kiadják 
tulajdonosaiknak. Ennek a mi- 
nisizteri rendeletnek aligha lesz 
valami eredménye, mert a 'zálog
házakban most alig van valami 
Bírtiéity mind kiváltotta talár a hhk 
télén meggazdagodott zálogházi 
íőrzsköziönségt

x Elegánsan berendezett három 
szobás lakás junius hó 15-ére kiadó, 
értekezhetni lehet Egyetem-u. 3. sz. 
Házfelügyelőnél.

x A modern hygiénta minden 
követelményét kielégíti az uj Lá
dákkal és szinte teljesen uj be
rendezéssel felszerelt Erzsébet 
gőzfürdő, amelynek gőz- és kád
fürdői alkalmasak arra, hogy 
minden igényt kielégíthessenek.

x Négy középiskolát végzett 
fiuk gyakornokoknak felvétetnék 
a Rózsa drogériában, Mátyás ki- 
Vály-tér 13.
í x A Thália kávékéiban ma és 
minden nap Tóth Károly és fia 
zenekara játszik.

x Ékszert, órát és ezüst árut 
teljes bizalommal Dobó Albört 
cégnél 'Kolozsvárt, Mátyás ki
rály - tér (volt Husznik - üzlet) 
vásárolhat. Szolid, szabott árak, 
Eátszerészeti cikkek elárusitása. 
Telefon interurban 842. szám, 
j x Alvinczy Mihály: »A több- 
termelés könyve« Vagy »A kis
gazda tudománya«. A kettős cím 
elárulja a szerző kettős célját 
is. A mezőgazdaság tudományát 
azért foglalta rövidjén egy könyv
be, hogy a magyar föld' jobb ki- 
használását előmozdítsa ás a ina-i 
gyár kisgazdát népszörü, de azért 
tudományos oktatással rendsze
resebb munkára nevelje. Az öt- 
í^záz oldalas könyv 'népszerűén 
tárgyalja az okszerű gazdálko
dás egyes ágait, elsősorban és 
legíkimeritŐbben a mezőgazda
sági növénytermelést, állatte- 
jnylésztést, gyümölcs- és szőlő- 
mivelést, konyhakertészetet és 
baromfitenyésztést, azután sor
jában a gazdaság többi ágait. A 
lalajviszlonyok1, a trágyázás, a ve
tés, aratás, betakarítás tudniva
lóinak, a gabona, a kapások, a 
hüvelyesek és egyéb növények 
termelési módjának ismertetése 
mellett megtaláljuk a könyvben 
áz okos tejgazdaság vezetésének 
módját is. A könyv ára 10 ko
rona. Megrendelhető »Az Est« 
hirlapirOdában KolozfsVárt, Wes- 
iselényi Miklós - u tea 11. szám. 
[Telefon 7-85. szám.

KOLOZSVÁRI H.RLAP
TELEFONSZÄMAI:

Szerkesztőség: Kiadóhivatal:

637. 856.
Színház — Művészet

Heti műsor.

Péntek: Bajazzók. (Uj betanulással s uj 
szereposzfással. Az idei évad 49-ik 
opera-előadása.) -- Előtte: Mind
örökké, Ámen! (Újdonság, 8-adszor. 
Bérlet 196. sz. D.)

Szombat d. u.: Árgyil királyfi és Tündér 
Ilona. (Gyermek-előadás, mérsékelt 
helyárakkal.)

Szombat este: Éva. (Berky Lili és ihász 
Aladár együttes vendégjátéka. (Bér
let 197. sz. A.)

Vasárnap d. u.: Cigányprímás. (Mérsé
kelt hely árakkal.)

Vasárnap este: Luxenburg grófja. (Berky 
Lili és Ihász Aladár együttes ven
dégjátéka Bérlet 198. sz. B.)

Felelős szerkesztő: BR. SEBESTYÉN JÓZSEF

Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap Rt.

Kiadja: A Kolozsvári Hírlap Rt.
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L HatonaszőBBtBkliöl állan- J

bornyaszJózsef és fia
TEMETKEZÉSI INTÉZETE.

TELEFONSZÁM : HL

A Gebauer Károly utódai társas 
céget — melynek beltagja voltam — 
feloszlás folytán és kérésemre a kir. 
törvényszék törölte, azonban Bornyász 
József és fia cég alatt temetkezési 
vállalatomat Unió-utca 12. szám alatt 
ezután is folytatom.

Bornyász József.

in mm
Wesselényi Miklós-ntca II. szám.

Nagyraktár:
Batizt, etamin, grena- 
din, krep, selyem és 
mouszlin siffonokban, 
szallag, csipke és hím
zésekben.
V

Szolid szabott árak!
Interurban-telefon: 957.

saras»« awBesHs rassKKSSsssaa^^

Törlesztéses I 

jelzálog-kölcsön I 
földbirtokra és városi 
bérházakra 10-töl 50

évi időre.
Már fennálló kölcsönök kon- I 
vertálása igen előnyösen.

P. o. 50 évre 1000 K után | 
7, évenként 31 K 50 f. 98'/, 

kifizetéssel, stb.
Azonkívül törlesztéses köl
csön kisvárosokban, sőt já
rási székhelyen fekvő szi
lárd anyagból épült és köny- 
nyen bérbeadható bérhá
zakra is, az ingatlan értéké- 2 g 
nek feléig 10-20-30 évi E 
töri. P. o. 30 évre 1000 K S 
után félévenként 35 75 K, 
kifizetés készpénzben 99

°/o-al. Bővebbet

Dunk^ Kálmán urnái I 
Kolozsvár, Mátyás király-tér 10. Telefon 22. |

«w»^sss»ec3k8»k ^Kasssasa bss^e? ®«K^^jssa3t

M Hitt 
fényképes levelező
lapok, valamint — 

utal IMU 
művészi kivételben, 
feltűnő olcsó árban 

készülnek

DEÁK KÁROLY
műtermében

Hunyadi-tér 1. szám alatt 
(Nemzeti színházzal szembe.)

SzintePMg
Előadások kezdete hétköz^ 
kon: 4, ö^-kor, 7 és 8V2 órák.

Előadások kezdete vásár- 
ünnepnapokon:

2-kor 1 24-kor 5-kor1 27-kor és fU,

Műsor: I
Pénteken I

minden idők legizgalmasabb, I 
legfényesebb detektiv-története, I 

' a Nordisk-gyár példátlan remekel

Az alibi 1
(Első rész!) l
Ezenkívül: I

A Mim vendt
Csütörtökön az előadások 2 órak- 

kezdődnekI

fetMaa
Előadások kezdete hétköznapi] 
kon: 4-kor, 5V2-kor 7. és 8V2 óraion

Előadások kezdete vasár- éj 
ünnepnapokon:

2, 3V2 5, 6V4, 7i/2 és 8% órabér

Műsor:
Pénteken és szomäaton 
a leghatalmasabb amerikai 

film-ujdonság:

A pénzkénéiül
SaÉboL.

I Előadások kezdete hétköznapin 
kon: 4., 51/2., 7. és 8V2 órakor-

Előadások kezdete vasár- és 
ünnepnapokon: 

j 2-kor l/24-kor 5-kor ^T-kor’és S-^

Műwr:
Pénteken és ozamhatos 

SEMIRAMIS 
Főszereplő: Hedda Vernon.

Vasárnap
az idei évad nagy művészi eseményt

Erősei és gyöngén
SB3as»SSS>&3S^aa^as^^

Rendes helyárak
jegyadóval együt:

Páholyülés......................... 15C ^
Zártszék ......................... r— »
I. hely.............................. —'70 *
II. hely.... ;................ —'50 ■

Nyomatott a »Kolozsvári Hírlap« Részvénytársaság nyomdájában Kolozsvárt, Ferencz József-ut 85. szám. - Telefonszám 856.


